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QUR’AN SYLLABUS LEVEL 3

PART 1: 

PAGE 3.3: INTRODUCTION TO SUKOON 

PAGE 3.4 – 3.6: PRACTICE RECITING WORDS WITH SUKOON 

PAGE 3.7: INTRODUCTION TO LONGER VOWEL SOUNDS 

PAGE 3.8: PRACTICE RECITATION OF WORDS WITH LONGER VOWELS 

At the end of this the students ideally should understand the concept of Sukoon, know how the “Alif", “Yaa”, and 
“Waw” strengthen vowels and also understand the rules of Tanween. 

PART 2: 

PAGE 3.9: INTRODUCTION TO THE HAMZAH 

PAGE 3.10: PRACTISE RECITING WORDS WITH HAMZAH 

PAGE 3.11: INTRODUCTION TO LONG VOWELS 

PAGE 3.12: PRACTICE RECITING WORD WITH LONG VOWELS 

PAGE 3.13: INTRODUCTION TO MADDAH AND SILENT LETTERS 

PAGE 3.14: PRACTICE RECITING WORDS WITH MADDAH AND SILENT LETTERS 

PAGE 3.15: INTRODUCTION TO TASHDEED 

PAGE 3.16: PRACTICE RECITING WORDS WITH TASHDEED. 

COMMUNICATION WITH PARENTS OF STUDENTS AT THIS LEVEL WILL BE MINIMUM 
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SUKOON 

Teaching Tips: 

1. I am teaching you a new sign which is called Sukoon.

2. The “Sukoon” is a semi circle or a small circle over a letter. It means silent and it shows that the
letter has no vowel and only the sound of the letter should be pronounced.

To explain the point further, use the names of students in the class or words of the language with which 
the student is familiar. 

E.g. Farhat Anwer Asghar 

E.g. انَوَر فرَحَت اصَغَر
Instil in the student that in Arabic, a word can never begin with a letter bearing Sukoon. 

It needs to be joined to another letter and the Sukoon can only be read if the previous letter has a haraka – 
a Fathah, Kasra or Dhamma on it.  

3. It needs to be with another letter and you have to join them

4. If the child is stuck, make them recite the sukoon letter with the sound first, and then get them to

stop.

E.g. َفر Fa Ra, Fa Ra, Farr. E.g. جَد Ja Da, Ja Da, Jadd. 

E.g. مُج Mu Ja, Mu Ja, Mujj. E.g. َثن Tha Na, Tha Na, Thann. 

E.g. حَق Ha Qa, Ha Qa, Haqq. E.g. مِف Mi Fa, Mi Fa, Miff. 



 

QURAN LEVEL 2 PAGE 3.4 www.madressa.net 

 

Madressa Qur’an Manual Level 1-4   

 

 
 

سَب       سَ           لبَ        لَ        ابَ       اَ   
جَب        سَب       لبَ        ابَ        جَب     جَ     

 

سَم      لمَ      طمَ      طبَ      دَب      شَب  
قدَ      عَد      عَم     ذَم      دَم      شَم      غَم  

 

  حَج      حَن      طنَ      تنَ      جَن      جَد
 

  برَ     كَر       كَل      تلَ     مَل     بلَ      يقَ
مَت       حَت      جَت      حَر       جَر      نرَ  

 

جَث     هَث      تثَ     تهَ     بهَ      سَه      مَه  
شَخ       شَح       سَح      فحَ      فثَ      قثَ  
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سِب          سَب           ابُ           اِب           ابَ  
 جَب          خُت         خِت        خَت          سُب  
 سِد        مُد         مِد        مَد           جُب        جِب  

مُن           مَن          سَن            سِن          سُد   
كُن           كِن          كَن    

تزُ       بزُ       بلَ       بلِ        حُل       حَز        حِر    
طِب        طبَ         حُد         اِد         هَج        هُج    
قمُ        سَج        عدُ        سَف         زِك        اشَ    

فشِ        وَن        زُخ         وَه         نصِ         لضُ    
دِم        فتُ         بسَ         تنِ         صُت         كَد    
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زَن   رَن          دَر  مَت          كَت  جِد           خِد  مَس   
لهَ   تَر             قبِ  مَت             بسِ  حِك   

 

لمُ   لجُ          جِه  تَك           سَت  رَم           رُه  شِك   
تَم        كَر        بسَ   لِس         رُس  صَت        مَج  رُخ   

 

عجََب        كَرَم        قلَمَ        فقََد        لقََد        بدََن    
دَ        حَسَد   حَسَدَ        حَسُد         حَس   

 

رَجَ       فعََل نَ        انُ زِلَ  ذِر         اخَ  انَ فُسَ        تنُ   
كُم   سِلَ          سَمِع تُ         مَع  سَبُ         يرُ  يحَ   

دُ          خَبَر   تَ           الَ حَم  عِهِم           انَ عَم  سَم   
نُ  تَرِيَ          وَز  تُم           لتَِف  اخََرَق تَ         ظلَمَ   



 

QURAN LEVEL 2 PAGE 3.7 www.madressa.net 

 

Madressa Qur’an Manual Level 1-4   
LONGER VOWEL SOUNDS: 
 

The letter “Alif” strengthens the vowel “a” 

E.g. 

 Baa (long) =  باَ                        Ba (short) =  بَ 

 

The letter “Yaa” lengthens the vowel “i” 
E.g. 

 Biy (long) sounded bee as in beef = بيِ                            Bi (short)  = بِ 

 

The letter “Waw” lengthens the vowel “u” 
E.g. 

بوُ      Bu (short) = بُ  = Buw (long) pronounced as “boo” in the English word  “boot”.  

 

Recitation practise: 
 

 

ذَا     دَا    جَا     حَا     خَا   ثاَ     تاَ     باَ     بَ   
سُو      شُو       زُو       دُو      حُو      خُو       ثوُ      بوُ    

غِي       ضِي        طِي         هِي         وِي        رِي    
ايَ         تيَ         زَي        خَي         فيَ         طيَ    

سُف   بُ       يوُ  هُ        قلُوُ  ذُ       نسَُو  لُ        اعَوُ  يقَُو   
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اِذَا     طاَلَ      كَمَا       زَادَ       اِلَ      قاَلَ      ابَاَ
حُ  لَ      نوُ  نَ    حَو  زُ     دُو  تَ     فوَ  قيَ لَ    ايَ نَ      اوُ 

هِ      بيَ نَ  فَ    فيِ  مَ     ضَي فِ    كَي  قَ     رَي بَ     قوَ  فوَ 
حُ       رَي حَ       دَي نِ      بَ      حَالَ      رُو  حَي ثُ       غَي 
نِي   تيِ               بيَ  فِي       اوُ  لِي               نخُ  رِي        امُ  تجَ   
رُ              فرََاغَ        مَكَانَ           يدََي هِ    نُ      تفَُو  يكَُو   

نَكُم       تَغِي             بيَ  كَ                  تبَ  حِيَ        اِليَ  اوُ 
هِ    حِي  بُ       نوُ  هِم    ابَوََي هِ             قلُوُ  عَ         عَليَ  ليُِضِي 
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دُ  عوُ  رُهُم          مَو  هُ        تبَِعَنِي        نوُ  جَي نِ      نسُُو  زَو   
بِ    نَ    مَغ ضُو  يَو  ذُ           تحَ  نَا      اعَوُ  نَ     سَمِع  عوَ  فرِ   
نَ  نَ           صَالحُِو  لُ          رَازِقيِ  نَ         يقَُو  غِضُو  فسََيُن   

 
 

نِعِي      ييِ            مُق  سِهِم        اوُ  سَتَجِدُنيِ          رُءوُ   
نَ     طِعِي  سُفَ          مُه  لدَ         لمَ  يلَِد        يوُ      وَلمَ  يوُ 

قهََا   خَلتَ            فمََا فوَ  لِكُم           قدَ  مِن  قبَ   
نكَُم      مَعُو  نَ          هَل  يسَ  عوُ    اِذ  تدَ 

نَ    وَهُم       هَو  هُ       ينَ  نَ         عَن  ئَو  هُ      ينَ  نَنَا    عَن  بيَ   
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THE HAMZAH (  A  ) 
 

The Hamzah (   A    ) above an “Alif” or “waw” with a Sukoon on it cuts short the vowel “a” and “u” 

respectively, producing a hiccup sound. 

This Hamzah is known as “Hamzatul Qat” or the “cutting Hamzah” 

 شَأ ن  
= sha’nun (the Alif does not lengthen the vowel “a” in this case) 

مِنُ يوُ    
= yu’minu (the waw does not lengthen the vowel “u” in this case) 

 

Sometimes the Hamzah is not written above the Alif, only the Sukoon is written, but the hiccup sound is 

still produced. 

E.g. 

 وَا مُر  
= wa’mur 

 ناَ تِ 
= na’ti 

 

 

READING PRATICE ON THE NEXT PAGE IS MEANT TO COMBINE RULES AND SOUNDS COVERED ON 

PREVIOUS PAGES. 

REPEAT THIS PAGE AS MANY TIMES AS NECESSARY TO IMPROVE BOTH ACCURACY AND SPEED  
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ا  سَا سَ          ا   فاَ فَ       ا     جَا جَ      ا      ياَ يَ           ا  باَ بَ   

هِ   نيِ          ياَ ذَن           ياَ تيِ  نَا     تاَ وِي لُ          تاَ توُ  جَئ   

ناَ               باَرِئكُِم      تَلئَ تِ         قرََا تَ            اخََذ  اِم   

سَ       تمُ          بئِ  نَ            ءَاقَ رَر  وَا مُر              ياَ فكُِو   
نيِ                  رُء ياَكَ  نَ        ياَ مُرُ              وَا توُ  دَادُو  تزَ   

نَ            فلَ يَا تكُِم      تيِ  نَ            يؤُ  تِمُو  شِئ تَ      جِئ   

ا  تَ               فاَ توُ  ياَ تيَِهُم           مَلََئكَِةُ           وَلمَُلِئ   
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LONG VOWELS 
A vertical stroke above a letter is a long vowel “a”. It equals about 2 a’s. E.g. 

 بَ  + ا = باَ = بٰ  ilaa ha or ilāha = اِلهَٰ 

 فَ  + ا = فاَ = فٰ  kitaabun or kitābun =كِتٰبُ 

 كَ  + ا = كَا = كٰ  
 

 

 
 

و     وَا      ج   جَا    ذ    ذَا      م     مَا      ت     تاَ   
ء   ا    ط    ع    ي     ك   خ    ر     ل  ص     ن   

 

نَ   ئالَ      ذَا   ه      تِ   سَمو       بِ تكِ            رِبُ مَا
نَ ص للِ كفرِِي نَ                دَمَ ا          ذَانهِِم  ا        دِقيِ 

نَ خ      نَكَ   سُب ح ل         لِدُو  كُم  خَطي      فِ     لئِِي 
لِكِ م           هُم  رَزَق ن              وِي نَ غ  
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LONG VOWELS 

A vertical stroke below a letter is a long vowel “i”. It equals about 2 i’s. This is similar to the long “ee” 
sound. E.g.  
 

 بِ  + ي   = بيِ   = ب   Hi (short) = هِ 

 فِ  + ي   = فيِ   = ف   Hii or Hī (pronounced hee as in heel) = ه  
 كِ  + ي   = كِي   = ك   īlaafi (pronounced ee laa fi) =  اِلفِٰ 

 
 

 

 
 ا         ه            ي

 

ه        بهِ ٰ لهِ           اوَقيِ         فيِ  ي  ل ي     فهِِم          يحُ  تَح  يسَ 
رِه          اِب رٰهِمَ      زَقٰنِه           نوُ  زِحِه     ترُ  دِه         بمُِزَح  بعَ   
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LONG VOWELS 

An inverted hook above a letter is a long vowel “u” It equals about 2 u’s. This is similar to a long “oo” 

sound.۱ E.g. 

 بُ  + و   = بوُ   =ب Hu (short) = هُ 

= عوُ= ع Huu or Hū(pronounced hoo as in hoot) = ه و     عُ  + 

يرََه    = ya ra hū (pronounced ya ra hoo) و    = صُو = ص + صُ     
 

 

 

 
ظوُ      ظ         فوُ     ف        توُ     ت        ل       لوُ    
ب      ا      غ     ص      ل     ك     س      م  

رُه      لهَ انَ زَلهَُ       دَاودَ      تلَ ونَ       الَ وَانهُ      امَ   
حٰنَه     كَلمَِتُه تَونَ      سُب  ءدَةُ     وَورِيَ     يسَ  مَو   

   ء     حٰ        وٰ        يٰ         ي         ه          ه      هٰ  
مٰ        لٰ       ا         و       رٰ      طٰ           اٰ        ذٰ       
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MADDAH: 

A long stroke or curve above a letter is called a Maddah. The word Maddah in Arabic means to lengthen or 

stretch. 

A Light Maddah therefore indicates that the vowel it affects must be lengthened to at least about 4 times 

its normal length: E.g. 

IT MUST BE INSTILLED IN THE CHILD THAT A DARK MADDAH INDICATES THAT THE VOWEL IT AFFECTS 

MUST BE LENGTHENED TO AT LEAST ABOUT 5-6 TIMES ITS NORMAL LENGTH 

 
 

  

 

ár  = Sa (short) 

 

ãr= Si (short) 
 

âr= Su (short) 
 

Cás= Saa (long) 
 

åØãs= Siy (long) 

pronounced as “see” 

 

åÒâs= Suw (long) 

pronounced as “soo” 
 

Eás= Saaaa (very long) 
 

åØãs= Siiii (very long) 
 

åÒâs= Suuuu (very long) 
 

Eás= Saaaaaa 
 

åØãs= Siiiiii 
 

åÒâs= Suuuuuu 
 

نيِ        فيِ       سُو       هَا       سَا    ءَا     هٗ     يٰ      لَ      يٰ   
لهَٗ         الََ        رَا   ي         اهَ  تَح      لهَٗ      يٰادَٰمُ    بهََا      يسَ 

ءٗ   رَاءِي لَ       ليَِسُو  نَا     يٰاِب ليِ سُ      هٰانَ تُم          بنَِى    اِس   اتٰيَ 
دِكُم                فيِ           الَٰ     لا ابَوَٰهُ         وَرِثهَٗ   اوَ   
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SILENT LETTERS: 

When the letters ا  و  ي  appear without any sign on them (like Fathah َـ , Kasrah  ِـ , Dhamma ُـ
, or Sukoon ْـ or (   ْ  )and are followed by a letter with a sukoon ْـ (   ْ  ) or tashdeed     ّـ   they are

called silent letters.  Although the silent letters are written, they are pronounced as in the grey box. 

دٰي   ليٰ     قاً        باِل   ذوُال     فاَن      وَال        لفَ         فاَد    
 فدَ         لفَ         فنَ       وَل        ذُل      بلِ        قً      لٰ       دٰ 

ئِ     ؤُن               ذِي اؤ          تؤُ                 ؤَا      ؤُ      
ءُ           ءَا             تُء             ذِء               ءنُ              ءِ 

Hamza does not change form. It doesn’t join any letters and cannot be joined. Sometimes it 

is carried by ؤ  أ or L 

ءَ وَجآ ءلُنََا               ي  ٰخِرَةِ      فاَل ئٰنَ          فاَد  اوٰٰى       باِل   
ابَٰى              رَغدََا          بلَىٰ           مَتٰى               عَلىٰ

نَ                   بسَُؤَالِ           وَال فُؤَادَ  مِنُو  ياَي ئَسُ           يؤُ 
رَؤُكُم              فاَن فَجَرَت          هُدٰى               يذَ 
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Reading practice (part and full verses from the Quran)       

 

 
Suratut Taha (20): Verse 57 

رِكَ ياَ مُو   ضِنَا بسِِح  رِجَنَا مِن  أرَ  تَنَا لتُِخ  ىسٰ قاَلَ أجَِئ   
 
 
Suratul Ah Kahf (18): Verse 61 

تهَُمَا نِهِمَا نسَِيَا حُو  مَعَ بيَ   بلَغََا مَج 
 
 
Suratul Aaraf (7): Verse 25 

نَ  توُ  هَا تمَُو  نَ وَفيِ  يَو  هَا تحَ  نَ قاَلَ فيِ  رَجُو  هَا تخُ  وَمِن   
 
 
Suratul Mu’minoon (23): Verse 36 

نَ  عدَُو  هَاتَ لمَِا توُ  هَاتَ هَي   هَي 
 
Suratul Ahqaf (46): Verse 20 

تُم   نِ بمَِا كُن  نَ عذََابَ ال هُو  زَو  مَ تجُ  تُم  بهَِا فاَل يَو  تَع  تَم  وَاس 
ضِ  رَ  نَ فيِ الْ  بِرُو  تَك   تسَ 
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Suratul Baqarah (2): Verse 279 

نَ  نَ وَلَ تظُ لمَُو  وَالكُِم  لَ تظَ لمُِو  سُ أمَ  تُم  فلَكَُم  رُءوُ   وَإِن  تبُ 
 
Suratul Aaraf (7): Verse 186 

نَ  مَهُو  يَانهِِم  يعَ   .…وَيذََرُهُم  فيِ  طغُ 
 
 
Suratul Baqarah (2): Verse 128 

نَا  وَأرَِناَ مَنَاسِكَنَا وَتبُ  عَليَ 
 
 
Suratul Ale Imran (3): Verse 55 

نَ  تَلِفُو  هِ تخَ  تُم  فيِ  مَا كُن  نَكُم  فيِ  كُمُ بيَ   فأَحَ 
 
 
Suratul Yusuf (12): Verse 102 

تَ لدََي هِم  إِذ   كَ ۖ وَمَا كُن  هِ إِليَ  حِي  بِ نوُ  ذَٰلكَِ مِن  أنَ بَاءِ ال غَي 
نَ  كُرُو  رَهُم  وَهُم  يمَ  ا أمَ  مَعُو   أجَ 
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TASHDEED: 

The sign ّـ  is called Tashdeed. It literally means to make strong. 

A letter bearing a Tashdeed is called a Mushaddad. It bears two letters – the first takes sukoon and the 

second bears the haraka. 

Explain to the child using the following examples of what a Tashdeed is composed of: 

 رَب  بَ = رَب بَ = رَبَ 

 رَب  بِ = رَب بِ = رَبِ 

 رَب  بَ = رَب بُ = رَبُ 
Explain that the sukoon hides in the Tashdeed. Point out that they must stress the letter which has a 

Tashdeed. 

Use the names of the children or every day words to explain. 

E.g. MuhaMMad, SumaYYa 
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سَبَ      شَبَ    دَبَ     جَبَ       جَب       ابََ     ابَ     
سِبِ     شِبِ      دِبِ    جِبِ      جِب        اِبِ     اِب     

سُبُ      شُبُ     دُبُ      جُبُ     جُب       ابُُ      ابُ    
دَبَ       جُبُ      جِبِ      جَبَ      ابُُ      ابَِ     ابََ   
سُبُ       شِبِ       شَبَ       شُبُ        دِبِ        دُبُ   
مُدُ      مُدَ        مِدُ        مَدِ        مَدُ        مَدَ      مَد     

   
 

رَب ِ        برَ َ        افُ ِ         انَ َ        كُل ُ       امُ ِ           ثمُ َ   
نصَ َ       هَم َ        فرَ َ        مَد َ       طلَ ِ         ظلَ ُ       حَق َ     

 حَي َ         ذُم َ        حَج َ          غمَ ِ        دَل ِ        نبَ ِ 
حَر َ   حَد َ       جَن َ         جِد َ     ثجَ َ         سَن َ      عدَ َ           جَو َ   
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   ُ زِل ُ         رُج َ        دَع َ      دَس َ       خَد َ      حَض َ       ضِد 
ُ       لبُ َ       لذَ َ        غرَ َ       فكُ َ         يمُ َ      وُد َ          هُش 

خَف َ         تبِ َ         مَر َ        كَم َ        كَل َ      قرُ َ       فنَ َ  
ُ       سَب َ   ُ     كَب َ     ظنَ َ           عِز َ      ظنُ ُ      شُك  صَل  مَس   

 
 

ُ           فصََل ِ          لعََل َ     هَلمُ َ        سَب َحَ                 يحُِب   
ُكُم            رَب نََا         اِن نََا        علَ مََ         نبَ َاَ                  ظنَ   

نَ            سُع ِرَت      لتَ              يذَُب حُِو  رَب كَُ         كُل مََن        فصُ ِ
لتَ         اِن مََا          كَانَ َ              لكُِل ِ            عطُ ِ  

 

ننَ َ           وَلَغَ وِينَ َهُم            يتََخَب َطُ  بتَ             تكَُو  كَذ َ
ص َ         فلَنَُوَل يَِن َكَ  قَ          ليُِمَح ِ رُهُ           صَد َ فسََنُيَس ِ

نَ      رَ          مُت َكِئِي  قدَ َ  
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دِو َ      خَو َ     حُو َ       جِو َ     ثوَ َ     توِ َ       توُ َ      بوَ َ      اوَ َ  
ُ     ايَ ِ         ايَ َ    زَو َ  ُ       ايَ  ُ       بيَ  خَي ِ      ثيَ ِ         تيَ 

ِ     حَي َ      جَي ِ   نيِ َ      دَو َ       مَي َ       شَو َ      اِي َ      صَو 
    رُي َ      ضَو َ         حَي َ      لوَ َ      بيِ َ    رَو َ       توُ َ  

ُ    قوُ َ     ِ        هِي َ       كُو ِ        غيَ ِ           فوَ َ    عَي  زُو 
جُهُم       ِ يَ          ايَ هَُا         مَن      يزَُو  ِ لَ      نسَُو    سَو َ

بَ    ِ اتٰهِ       ثوُ  نَ        سَي ِ رَت             يتََخَي َرُو  ِ     كُو 
جَت   ِ رَ      زُو  لَ        لدََي َ            زُي نَِ             سُي ِ اوَ َ
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TASHDEED: 
 

The letter that has the “Haraka” has to join with the letter that has the “Shaddah”. NB: All the letters which 

have NO HARAKA should be “jumped over” 

 

ُ           وَال َ     كَالد ِ        مُواالص َ         هَاال َ             ناَلس   
ِ            هَاالن َ    فيِ الس َ           ءوُُن َ      وُاالز َ             ناَلر   
اءُ           يٰايَ هَُا  ال ذَِي نَ                       وَال ذَِي نَ    فَهَا ُ امَٰنَ   الس   

بٰوا   ِ لوٰةِ               مَنَ الر  مُواالص َ هَانِ             اقَيِ  ِ       كَالد 
هَوٰتِ        يٰايَ هَُا الن َبِي ُ    كوٰةَ                  وَات بََعُوا   الش َ وَاتٰوُاالز َ

مٰوٰتِ    فيِ الس َ  
نظَّٰ            لدَّٰ           عنَّٰ             الَ َ            الَّٰ            سَوّٰ   

هُنّٰ                 مَنَ الظّٰلمِِي نَ   لقَّٰ               اللهُ               فسََوّٰ
تَنَا  بلَِ ادّٰرَكَ                 لعََنّٰهُم                    فتََلقَّٰي                عَل مَ 
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ن      عَل مَ           ُ ت              كِن َل               فدِ  م              مَس َ رَش َ  
ن يَا ُ هُم             وَلكِٰن َ          فيِ الد  ت  سَ              مَس َ م  رَالش َ  سَخ َ

ف نَا        نَا              فسََب َح               صَر َ لَ              عَل مَ  ئُهُم       وَالن َس  نبَ ِ
دَهُ  رَ       وَح  ك  ِ انَٰ          للِذ  ناَ     القُر  ر  يسَ َ ل مُ             مِم َن              وَلقََد  للِس ِ

تنَِي ر  مَأزَ َت           اخَ َ  اش 
نَ     ارِ               افَاَضَ الن َاسُ           رَب اَنيِ ِ رَي الد َ ل  فعَ َا         ذِك   

انٍ              قهَ َار    احَة        الَخَِلَ ءَُ              اِيّٰكَ              خَو َ لوَ َ  
ا    ااءَ            سَت َار                  مِم َ ضَر َ  

نَ     نَ                 يتََوَل وَ  ُو  بَ              رُءُسَهُم              نبَِي  ايَ وُ   
نَ      ُو  رَ               رَب اَنيِ  قكَُمُ الط وُ  نَ          فوَ  يظَنُ وُ   

ا      اتِٰ            فاَط هَ َرُو  ي ِ نَ الس َ مَلوُ  قنَ َ               يعَ  د َ لنََص َ  
ث رُِ    اايَ هَُا المُد َ لُ           يٰ م ِ اايَ هَُاالمُز َ نَ           يٰ رُو  ك َ ُال ذَِي نَ         يذَ َ يوََد   
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Level 4 
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TANWEEN: 

An extra vowel (double vowels) is called Tanween which means the addition of the sound of ن   

 

Fathah with Tanween makes an “un” sound as in bun, sun, fun 

 

فنَ  ا = ف ا = سَن  س  ا = بنَ     ب   
 

 

Kasran with Tanween makes an “in” sound as in bin, sin, fin 

 

= فنِ   ف = سِن   س  = بنِ   ب   
 

 

Dhamma with Tanween makes an “un” sound as in Salaamun, Muntazir, Khairun 

 

= فنُ   ف = سُن   س  = بنُ   ب   
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   د        دُن           د        دَن          د         دِن  
ت        تنُ           ت         تنَ          ت      تنِ    

ت       ت     ت    د     د     د     ق       ق      ق  
ء       ن      ح      ي      ف       س       ل      م  

ب       ث       ذ       ك       ر       ر       ر  
جَنَفًا         طبََقًا       رَغدًَا      ابَدًَا           ثمََنًا

سِنَةٌ       كُتُبٍ       بشََرٌ          مَلِكًا  
لعَِبًا        قصََصًا         عِنَبًا      مَثَلًً           لهََبٍ   

نهََرٌ         شَجَرٌ         غَضَبٍ        سُرُرٌ         اذُنٌُ   
رُسُلٌ        رَجُلٌ          حُدَدٍ        احََدٍ          قسََمٌ   
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رَةً         غِشَاوَةً         عَادٍ  يٌ       جَه  فٌ         عمُ  رَءوُ   

رٌ         كَذِباً      لبََنًا         قدََرًا        اسَِفًا  بئِ   
ءٌ   مٌ          قرَِي بٌ       سُو  عٌ          شِقَاقٌ        عَلِي  سَمِي   
ثٍ  دٌ         بعَ  حٍ        نسُُكٍ          قعَِي  لٌ          كَلمَ  فضَ       

وَلدٍَ          حُرُمٌ          لعَِبٌ           حَرَجٌ        مَرَضٌ    
مَسَدٍ         عَلقََ         كَبَدٍ        طبََقٌ          عمََدٌ   
شَططَاً      باَسِطٌ        فاَكِهَةٍ         شَهَادَةً         شَا بٌ    
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TANWEEN AND SHADDAH: 

 

 (dhal la) ذَ ل َ  is to be read as (dhan la) ذلَ 

  (fur ra) فرُ َ  is to be read as (fun ra) ف رَ 

In ل     .the “n” of the tanween is left out in pronounciation   نَ للِ مِ  رَسُو 

The phrase reads: Ra su lum mi nal lau hi 

 

 

In ن   مِ  بحِِجَارَة     the “n” of the tanween is left out in pronounciation. 

The phrase reads: Bi hi jaa ra tim min 

 

 

In      طهَ َرَةً م ُ  اصُحُف the “n” of the tanween is left out in pronounciation. 

The phrase reads: Su hu fam mu tah ha ra tan 

 

In نبََاتاً   ا وَ حَب      where the letter “waw” with the Shaddah is preceded by a nunated letter, the “n” of 

the nunation is pronounced with a nasal sound. The phrase is read: Hab banw wa na baa tan 

 

 

In      رَو  ا ي َ شَر   where the letter “yaa” with the Shaddah is preceded by a nunated letter, the “n” of the 

nunation is pronounced with a nasal sound. The phrase is read: Shar rany ya ra huu 

 

 

AS AN AID, NOTE THAT THE LETTER “n” IN THE ENGLISH WORD RING IS NASAL – I.E. FROM THE NOSE. 
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تلٍ َ       ءًل ِ       نرٍ َ         رٌر َ         فرٌ َ        طلً ِ        ذًل َ   
 ذَل َ         طلَ ِ        فرُ َ        رُر َ         نرِ َ       ءَل ِ         تلِ َ 

رٍم َ          ءٍم َ          بفً ِ          ءٍن ُ         عنٌ َ          رٌل َ   
 رُل َ         عنُ َ         ءِن ُ          بفَ ِ          ءِم َ          رِم َ 

ييً َ         طيً َ         رًي َ          مٌو َ         ءوً َ          رٍو َ   
 رِو َ          ءَو َ         مُو َ          رَي َ          طيَ َ           ييَ َ 

مٌ   حِي  رٌر َ دٌ              غفَُو  ءٍن كُُرٍ           طلَ عٌ ن ضَِي  شَي   
مَآءِ         كَصَي ِبٍ  نَ الس َ نٍ         م ِ رٍم َرِي جٍ          مَآءٍم َهِي  آم   

مٍ  جِي  طاَنٍ ر َ جَزَآءًل مَِن            بٰسِقٰتٍ ل هََا           شَي   
نٍ   عيُُو  انُ ثٰى                جَنّٰتٍ و َ رًاي رََهُ           ذَكَرٍو َ خَي   
اقٌ  غسَ َ مٌ و َ ا            حَمِي  لوُ  مُنَادِي اًينَُادِي             سَاقطَاًي قَُو   

رٌل كََ  رًا          لذَِك  زُو  ا مُبٰرَكٌ           ظلُ مًاو َ ب رَُو  ل يَِد َ  
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رٍي وَُف َ  لُ اللِ         خَي  سُو  دٌ ر َ نٍ دًى و َ هُ           مُحَم َ  عدَ 
ُفَت َحَةً  اصٍ               م  غوَ َ  ايَ اَمٍ ن حَِسَاتٍ          بنَ َاءٍۤ و َ

نٌ                ل نُِذِي قَهُم   ُبِي  اِذاً ل َ               بلَوٰۤءٌ م   
هُم    ن  رًا م ِ دِي              خَي  رًا ن هَ  نَ            نوُ  رٌل لِ عٰلمَِي  ذِك   

نَ  بيِ  ِ مَئِذٍ ل لِ مُكَذ  مٍ                  فوََي لٌ ي وَ  مٌ م ِن  قوَ  قوَ   
ابيَِةً  قاً               اخََذَةً ر َ ز  رَبُ         ثمََرَةٍر ِ نًاي شَ  عَي   
نٌ  نُو  لؤٌُ مَك  دُجِر            لؤُ  از  نٌ و َ نُو  حِط ةٌَ ن غَ فرِ           مَج   
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SUKOON FOLLOWED BY SHADDAH; 

A letter with a sukoon is left out in pronunciation when it is followed by a letter with a Shaddah. 

 

In  ِآءٍ مَ  نم  the “nun” with the sukoon is left out in pronunciation.  

The phrase is read: mim maa in 

 

In   .the “laam” with the sukoon is left out in pronunciation ب ِ رَ  قلُ    

The phrase is read: qur rab bi 

 

In     عبََد ُ م  ت   the “daal” with the sukoon is left out in pronunciation.  

The phrase is read: a bat tum 

 

In   .the “baa” with the sukoon is left out in pronunciation     عَنَامَ  وَار  كَب   

The phrase is read: war kam ma’a naa 
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ت َ  ُ        قدَ  انَ  ل َ     مِن  ل َ        كُن  ل َ       اِذ ظ َ       وَد ت   
ل َ اَ     ل َ مِ         كُل َ           اِظ َ          ت ُ وَ       ت َ قَ   

و َ  و َ        صَو  و َ       هَل  ل َ       لقُ ك َ       لتَ  د َ       اوَ  وَو   
وَو َ       هَل َ          لكُ َ          لدَ َ          اوَ َ         صَو َ   
مَن  و ُ          انَ  ي ُ         لنَ  ي َ          مَن  ي ُ          مَن  و َ   

دُ  ش  ُ ت بََي َنَ الر  ت هُُ          قدَ  ا       رَاوَد  احََط ت ُ          اِذ ظ لَمَُو   
ا          مِن  ل دَُن كَ         يكَُن  ل هَُن َ   كَانوُ  او َ هَل  ل نََا     عَصَو   

ا قاَلوُ  او َ هِ        عَفَو  تَطِع  ع لَيَ  ا          تسَ  او َ اوَٰو  نصََرُو   
رَائۤهِِم   ئُوا             مِن  و َ َ            مَن  ي نَُش َ والل ُ لنَ  ي ضَُر   

رَاللُ           مَن  ن كََثَ        عَن  م َوَا  ليِ ٍ         لنَ  ي ؤَُخ ِ مِن  و َ  
كَب  م َعَنَا  كُم            يّٰبُنَي َ ار  انَ  يمُِد َ
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مٍ    الٍ         مِن  م َاءٍۤ        مِن  ي وَ  جُدِكُم            مِن  و َ ُ مِن  و   
تٰى  يِ يَ ال مَو  ت مُ          انَ  ي حُ  ئَلكُُم            عَبَد  ۤ اسَ  قلُ  لّ َ  

عَلَ   حِي       لنَ  ي جَ  ُو  سَ         مِن  ر  اِن  ي اَ      انَ  لّ َ      انَ  ل يَ   
ت َ  ت َ         قلُ  ر َب ِ         عَب َد  ر ُ         مَه َد  هُ الش َ اِن  م َس َ  

ب هِِم   ل  ل نََا         مِن  ر َ ِ         عَج ِ ّٰ كِرٍ           بلَ  لِّل ِ ُد َ مِن  م   
ه ُ           مَن  ي تَ َبِعُ          يبَُي ِن  ل نََا ه  امَ َن  لّ َ         يوَُج ِ  

دٰى  ۤ انَ  ي هُ  نٰى  نطُ فَةً م ِن             اِلّ َ نِيَ ي مُ  م َ  



 

QURAN LEVEL 2 PAGE 4.11 www.madressa.net 

 

Madressa Qur’an Manual Level 1-4   

MORE PRACTISE WITH THE MADDAH AND TASHDEED: 

 

This part involves more practice with Maddah which is followed by a letter with a Shaddah.    
                                                                                                                                   

  E.g.    ìÁEá¢ is pronuounced as dh-a-a-a-a-allan.    

 
                                                        

 
Remember to send a note home to Parents 
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MUQATTA’AAT – THE SINGLE LETTERS 
 
There are certain chapters in the Qur’an which begin with the Muqattat’aat or “The Single Letters”. These 
letters are pronounced separately as they are pronounced while reading the Alphabet. 
 

ñ äÇñÂB – Alif La-a-a-am Me-e-e-em  

The Maddah above the letters produces the prolonged sounds. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ۡـقُرۡانَٰ لتِشَۡقٰٰى ۙ  ﴿۲﴾     ۡـناَ علَيَكَۡ ال ۤ انَزَۡل   طٰهٰ   ۚ   ﴿۱﴾  مَا
قى  وَالقُۡرۡانِٰ الۡۡجَِيدِۡ     ﴾۱﴿  

  يسٰى    ﴿۱﴾  وَالقُۡرۡانِٰ الۡۡكَِيمِۡ ۚ ۙ  ﴿۲﴾
 كىهيٰـٰعىـصى   ﴿۱﴾ ذِكۡرُ رَحَۡۡتِ رَب كَِ عـَبدَۡهٗ زكََرِي اَ   ۖ      ﴿۲﴾ 
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THE NUN AL QUTNI:

To link words in pronunciation, a small “nun” is sometimes written under an Alif  (B ãÉ ). This is called “nun al

qutni”. This “nun” is pronounced. 

åÕãméÂB ãÉâoåÖãkáº - will be read: qa dii ru nil la dhii

 A NUN WITH SUKOON FOLLOWED BY THE LETTER “BAA”: 

If there is a “nun” with a sukoon (or a nunated letter), followed by the letter “baa”, the “nun” in reading 
will be changed into a “meem” and will be pronounced with a nasal sound. To indicate this a small “meem” 
is written between the “nun” and the “baa” 

ãkå¯áQÅ åÌãÆ – will be read as: mim ba’di

áAEá×ãRåÊÅ áB – will be read as: am bi yaa’a

áÌå×áQÅçÉBáÒá®     CáÇãQÅçoå×ã|áQ    CáÇãQÅBækáQáB     CáÇãQÅçÁåÒâsán 
ãkåˉáQÅåÌãÆ    çoå×ã|áQÅçoå×ãRáháÂ    äãÕáCãQÅçuå∙áÊ    

áÌå×áQÅBæoåxâQ    CáÏãÃå»áQÅåÌãÆ 
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STOPS: 

From the Qur’an point out the punctuation marks which are called waqf (pl. Wuqoof). The most common 
Wuqoof are: 

End of Aya – Stop  O

Must Stop Å 

Can stop or continue ^ 

Better to stop ¦ 

Must not stop Ù 
Apart from learning the stops it is important to know how to stop or pause at a waqf. 

If the letter before the waqf is Fathah, kasra, dhamma, kasra tanween or dhamma tanween then the sign 
will be replaced with a sukoon and not read. 

 ۚ   =     ۚ or         
 ۚ       or     ُۚ  or  

ِ ۚ َۚro  

Å   ۚÀáÂ = Å ãÀáÂ        ¦   ۚÀáÂ = ¦ áÀáÂ
^   ۚÐáÂ = ^ âÐáÂ           Å   ۚÐáÂ = Å âÐáÂ

¦   ۚSáÏáÂ = ¦   ۚSáÏáÂ         ۚÀ  ۚÃâÆ =   ۚÀ  ۚÃâÆ
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STOPS: 

If the letter before the waqf is either T or a Í then it should be read as Í with a sukoon. 

  ۚÍ = ○    ۚT     ۚT     ۚT   âT   ãT   áT 

¥   ۚÍéÒâº = ¥   ۚTéÒâº          ¥   ۚÐáËäã×áQ = ¥ âUáËäã×áQ
Examples from Suratul Ghashiyah: 

  ۚUá×ãÂCáá® o   ۚUá®  ۚÒâ¶  ۚoáÆ o   ۚUá×ã¢Bán   o   ۚUá×ãÆCác

o   ۚUá®  ۚÒ ُۚ¢  ۚÒ َۚÆ o   ۚU×áãÊBð o   ۚUá[  ۚÒâ\  ۚRáÆ o   ۚUˉáãwCág

o   ۚUá¶  ۚÒâ∙  ۚ|áÆ o   ۚUÖãnCác o   ۚUáÇã®CãÊ
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STOPS: 

If the letter before the waqf has a Fathah with Tanween then only one Fathah is read and elongated to two 

harakaat. 

__æ___ 

BáÒâ¦ = Õ  ۚÒâ¦             CáR  ۚ×ã¾ án = C  ۚR  ۚ×ã¾ án 

Bán  ۚÑâoâ² = B  ۚn  ۚÑâoâ²           Cádâ¢ = Ø  ۚdâ¢ 
 

ØÃ َۚ| ُۚÆ   ۚAEátãÊ  Ø  ۚdâ¢  C  ۚR  ۚ×ãºán  C  ۚÇ  ۚ×ãcán 

C  ۚË  ۚ× َۚ®  C  ۚˉ  ۚ×ãÇá_  B  ۚnC َۚÊ  B  ۚo  ۚ×ã|áQ    ۚADkÊã 

C  ۚ»  ۚÖãoá¶  C  ۚË  ۚt ُۚc  B  ۚk  ۚÏ َۚ®    ۚÚ×ãÃáº  C  ۚt  ۚ∙áÊ 

C  ۚÆCáÆãB  B  ۚo  ۚ×ãxáQ  B  ۚkátáác C  ۚºãäk َۚ| ُۚÆ  C  ۚ×  ۚ³Qá 
 



 



The Shia Ithna'asheri Madressa is the Madressa of the KSIMC of North London, UK. 

The Shia Ithna’asheri Madressa was founded in 1985 and caters for the religious foundation of our 

children. The classes are held at the Husseini Islamic Centre every Sunday between 10.00am – 1.30pm, 

where the last 30 minutes are allocated to Salaat-ul-Jamaat for Teachers, Students & Parents.  

SI Madressa has 4 main departments: (1) Akhlaq – Morals & Ethics (2) Fiqh – Islamic Rules & 

Regulations (3) Tareekh – Islamic History (4) Qur’an – i) Appreciation and Understanding of the Holy 

Quran ii) Recitation.  

We also cater for students with learning difficulties and children with disabilities and special needs. 

These activities fall under the Learning Support and Special Needs departments. If you know a child 

who can benefit from such classes, please email us on admin@madressa.net.  

Furthermore, the older students are accommodated for with classes that prepare them for the outside 

world, equip them with qualities of leadership, and train them as future teachers.  

The students are provided with an extensive and a comprehensive syllabus, which has also been 

adopted by many other Madaris and organisations across the globe. Furthermore, the SI Madressa has 

branched out onto the Internet, giving students worldwide free access to the teaching material and 

manuals.  

For further details and information about our activities, please visit www.madressa.net. 

These notes are available in Microsoft Word™ format for editing, sharing and improvement. If you want 

to participate in improving the overall quality and content of these notes, please email 

admin@madressa.net. 

© 2020. Shia Ithna’asheri Madressa 

The Shia Ithna’asheri Madressa 
Husaini Islamic Centre 
Wood Lane Stanmore 

HA7 4LQ 

Answerphone: 020 8416 0483 

email: admin@madressa.net 
web: http://www.madressa.net 

A registered charity in the UK: 288356 

Dedicated to the memory of Marhum Akberali Pyarali Merali. 
Please recite Surah-e-Fatiha for the Marhum. 
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